YAK 811.11-112

B.J. IteipoBa (Poccus, Camapa)

CTPYKTYPHbIE MOAE/IN 3AT/IABUIA
B AUCKYPCUBHOM ACMNEKTE (HA MATEPUAJIE HOBEWMLLEIO
HEMELKOA3bIYHOIo POMAHA)

Cmamusi nOC8AUWEHA PACCMOMPEHUIO CIMPYKMYPHLIX U CeMaHmuye-
CKUX ocobenHocmell 3aznasuil cogpemenHvlx pomanos DPI, uzdannvix
nocae 1989 200a, ¢ no3uyuu OUCKYPCUBHO20 AHANU3A, 8 €20 CEA3U C YeablM
mexcmom. B xooe uccnedosanusi ovinu evloenenvl 0CHOBHbIe MEHOEHYUU
oopmaeHus CMPYKMYPHBIX MoOenell 3a2nasuti, ux 1eKCU4ecko20 HanoJ-
HeHUsl, a makce onpeodesienvbl NePCneKmussl UsyyeHuss Hauboaee Yacmom-
HOUL MOOeIU ¢ NO3UYUU UX CEMAHMMUKO-CMBICIOB0U CEA3U C MEeKCMOM PO-
Mana.

Knroueswle cnosa: 3aznasue, HemeyKoa3bluHbIL POMAH, CMPYKMYPHbIe
MoOdenu, crogocouemanie, Acnekmuvl OUCKYPC-aHATU3A.

Ocobennocts mutTeparypHoro mporecca B OPI' konma XX Beka
COCTOWT B TOM, YTO HOBEHIIAs CIIOBECHOCTh OIPENENSIETCS IBYMS IPO-
THUBOTIOJIOXHBIMU TEHJIEHIIMSMH — MAaCCOBOCTBIO W JIIUTAPHOCTHIO.
HoBple acTeTnko-ucTOpUYecKre OOCTOATENhCTBA JTUKTYHOT W HOBBIE
(OpMBI XYJIO)KECTBEHHON KOMMYHHKAIMH. B yCIOBHSIX KadyeCTBEHHO
W3MEHUBIIETOCS COIUYMa, TUKTATa MacC-MEJIUWHBIX CPEICTB U HOBBIX
WH(POPMAITMOHHBIX TEXHOJIOTUH (HOPMUPYETCS] aKTUBHAsI MHQOpPMAIIH-
OHHAas M Macc-MeJIuiHas cpeja, MPUBOIS K KapIWHAIBHBIM H3MEHEHH-
AM B IapagurMe Xya0KCCTBECHHOI'0 TBOPUYCCTBA. Pa[[I/IKaJ'II:HO U3MCHA-
eTCsl XapaKTep XYI0KeCTBEHHOW KOMMYHHUKaluu (TpHana: aBTOp-
TEKCT-YUTATEIb), POKIACTCS KAUECTBEHHO HOBAs «JIMTEpaTypHas Mpo-
OYKLHS», CYHIECTBYIOIIAS B YCIOBHMSX «XYIOKECTBEHHOI'O PBIHKA)
[Poranosa 2006: 6].
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HccnenoBarenyn oTMeUaroT HEM3yUEHHOCTh COBPEMEHHOTO HEMEIl-
KOSI3BIYHOTO POMaHa C MO3HMLMWI JIMHIBUCTUYECKOTO TUCKYpC-aHaIh3a
[Mupsr nuckypca 2015; 4]. Mbl moHUMaeM AUCKYpPC Kak SBICHUE MHO-
TOKOMIIOHEHTHOE, KOTOpPO€ BKJIIOYAET aKT CO3JaHHs ONpPEAETICHHOTO
TEKCTa, SKCTPAIMHTBHCTUYECKHE OOCTOSITENhCTBA (3HAHUS O MHpE,
MHEHUsI, YCTAHOBKHA W KOHKPETHBIE LIEJN CO3JaTelNsl TEKCTa), MPearo-
jlarasi KOMILIEKCHOE M3yueHue (QyHKIui, (OpM M CUTYaTHBHOU 00Y-
CJIOBIIGHHOCTH pedeBoro akta [Ammudupenko 2002: 104].

CrnemyeT pa3rpaHUYHATh MOHATHS «TEKCT» M «IUCKypc». B Tpamu-
[TMOHHOM TIOHUMAaHHUU TEKCT OIpeNesieTcs KaK JIIo00e pedeBoe BhICKa-
3BIBaHHE JTIO00TO 00BheMa, o0Jramaronee KOMMYHIKATUBHON 3HAYUMO-
CTBI0O M CMBICIIOBOHM 3aBepmieHHOCTRIO [fpmeBa 1988: 406]. Takas
TpakTOBKa (peHOMEHa «TEKCT» JaeT MPaBO CYUTATh TEKCTOM KakK TpeJ-
JIOKEHHE, TaK M OTAEIHHOE CIIOBO, 3 B HEKOTOPBIX CIIydasx Naxe U
OykBy/rpady4ecKuii 3HAK.

B 1970-x rr. B OTe4ecTBEeHHO! U B 3apy0OeXHOU JIMHTBHUCTUKE T10-
HATHE «TEKCT» M «IHCKYPC» OTOXIEeCTBISUINCh. Tak, B.A. 3Bsarunien
paccMaTpuBall UX KaK «KOMIIOHEHTHI CII0KHOTO IIEJIOTO WITU BBIJIEIH-
MOTO COJEp’KAaTENbHOI0 €IMHCTBA, KOTOPOE Ha YpPOBHE SI3bIKA, KaK
MIPAaBUJIO, PEATM3YETCS B MOCIEA0BATENILHOCTH MPEASIOKEHHU, CBA3aH-
HBIX MEXIy COOOH CMBICJIOBBIMYM OTHOILICHHsIMHY» [3BAruHIICB 1983:
71-80]. M.S. dpIMapckuii pa3rpaHUduil 3TH MOHATHUS, YKa3bIBasi, 4TO
IUCKYpC «IpEACTaBIsieT CO00H «yMaKOBaHHYIO» KOMMYHHUKAIIHIO,
BKIIIO4Yasi B CBEPHYTOM BHJIE HE TOJBKO BCE DIIEMEHTHl KOMMYHHUKATHB-
HOTO aKTa, HO M CHUTHAJBI JUid UX aemmdpoku» [dpimapckuii 199:
284]. ns pasrpannueHuii atux AByx nousatuil B.JI. Haep obpamaercs
K TEPMHUHY «pedeBoe Mpou3BereHne». [lo ero MHeHHIO, TeKCT U AMC-
KypC SIBJISTFOTCSI COCTaBHBIMH KOMIIOHEHTaMH. [1pu 3ToM TekcT, Oyaydun
JMUCKPETHBIM W CTaTUYHBIM, 0OpalleH K sI3bIKY, a JUCKYpC oOpalieH K
SKCTpANTMHTBHCTHUYCCKON cepe. Ecam TekcT opueHTHpOBAaH Ha Bep-
OaNbHYIO cdepy pedeBoi IesATEIHPHOCTH, TO TUCKYPC HAIIpaBIICH OoJee
MTUPOKO Ha ee KOHIENTYyalIbHYI0 cocTapisttonryto [Haep 2006: 18].
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CMeHa JIMHTBUCTHYECKOM MapaJiuirMbl B CTOPOHY JTUCKYPCHUBHBIX
MOJIXOJIOB TTO3BOJIMJIA UCCIICAOBATEIISIM BBIUTH 32 paMKH YKaHpa TEKCTa
Y BPEMEHH €ro CO3JaHusl, TaK KaK Mmepel yUeHbIM (U Mepe] YUTaTeieM)
CTOWT 3aj7lada PEKOHCTPYKIIMH 3aMBICIIa aBTOpA, €ro YCTAaHOBOK, HMH-
TEHIUI: JPYTrMMU CJIIOBAMU HEOOXOJIUMO CMOTPETh «CKBO3b TEKCT)»
[Mupsr quckypca 2015: 4-9]. B.JI. Haep yka3siBayl Ha TIOUCK B3aUMO-
CBSI3M TEKCTOBOT'O M JUCKYPCHUBHOTO aHAN3a, T. K. KOHIICNITyaJbHas
cepa dUeIOBEUECKOW NEATENHHOCTH B ITUCKypCE pealu3yercs Bep-
0aJbHO C TIOMOIIBIO CPENICTB CTHIIMCTUYECKON MapKUpoBaHHOCTH [Ha-
ep 2006: 7-15]

B nunreuctuueckux mryausx B OPI auckypc moHuMaeTcsi Kak
(heHOMEH, COCTOAIINI U3 HECKOIBKUX TEKCTOB, CBS3aHHBIX OJHOW Te-
MO¥ W BBHITIOJNHSEMBI HMH KOMMYHUKATUBHOU (dyHKIMEH: “Texte sind
keine einzelnen und geschlossenen Erscheinungsformen von Sprache,
sondern inhaltlich, formal und funktional im Rahmen von Diskursen
mit einander verbunden” [Kilian, Niehr, Schiewe 2012: 45].

B manHOM mccnenoBaHUM MBI (POKYCHUpPYEMCS Ha CHHTAKTHKE, Ce-
MaHTHKE W PEKOHCTPYKIIMU MparMaTUKW 3arjaBHii, paccMaTpuBas UX
KaK HEKHE MapKepbl COBPEMEHHOIO poMaHHOro nuckypca OPT.

Martepuan ansi ucciaenoBaHust ObUT COOpaH Ha OCHOBE 0a3bl JIaH-
Hbeix Hemerkoit HanmonaneHo# 6ubanoreku B Jlewnuure (Katalog der
Deutschen Nationalbibliothek / DNB https://portal.dnb.de/opac.htm).
Hemerikas HanmoHasibHAsi OMONIMOTEKA COOMpACT U XPAHUT B OCHOB-
HOM JIUTEPATypy Ha HEMEIKOM s3bike. [Ipou3BeIcHUs HA IPYTHX SI3bI-
KaxX BKJIIOYAIOTCS B OMOJMOTEYHBIN (DOHI, €CIM OHH SIBIISIOTCS TIEpe-
BOJaMHU C HEMEIIKOTO s3bIKa, HJIM B UX COJCPIKAHUH MPOCIICIKUBACTCS
CBs3b ¢ ['epManuel, ¢ TMYHOCTSIMU U3 CTPaH HEMELKOTO sI3bIka. B Ha-
IIEM KOPITyCE 3arjiaBUil HEMELIKOSA3BIYHBIX POMAHOB, M3/IaHHBIX MOCIIE
1989 rona, 3adukxcuponano 1146 exuHui.

IlepBoHawambHO OBLT cleaH 3JIEKTPOHHBIN 3ampoc B Hemerkyto
HAI[MOHAIBHYIO0 OMONMMOTeKy B JleHnure ¢ LEibl0 YTOYHCHHS Mapa-
METpPOB O0TOOpa W OBUIM TOJTYYeHBl YKa3aHUS AJIS OCYIIECTBICHHUS TI0-
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ucka/3anpoca B ee cucrteme aaHHbIX (https:/portal.dnb.de/opac.htm)
10 AJITOPUTMY:

Tipp: Suchen Sie mit folgenden zwei Phrasen im Suchschlitz :

(1) tit=roman and jhr=1989- and cod=ger

Oder (2) partOfAuthority=1010789759 and jhr=1989- and cod=ger.

Ocy11ecTBUB MOUCK 10 NPEUIOKEHHBIM IapaMeTpaM, ObLIO IMOJTy-
yeHo Oonee 30.000 ThICSIY HAMMEHOBAHUI POMAaHOB, B KOTOpBIE BXO-
JUIM DJIEKTPOHHBIE W ayAWO-U3AaHUs, MOBTOPSBIINE IE€YaTHBIC, a
TaK)Ke TepeBOJbl POMAHOB MHOCTPAHHBIX aBTOPOB. Jlamee mertomom
CIUIOLIHOTO O0TOOpa ObUTM MCKIIIOYEHB! W3 KOpIyca Ha3BaHUM yKa3aH-
HbI€ MCTOYHUKN Kak HepeneneBaHTHBIE. bonee 82% oroOpaHHBIX Ha-
3BaHUN HMMEIOT B CBOEM COCTaBE CJOBO “Roman” WiId yKa3zaHue Ha
xkaHp pomana (der historische Roman, Liebestoman u T. 1) Ha TH-
TYJIBHOM JIHCTE, a OKoso 18% uMeroT ykazaHue Ha >kaHp B OMOJMO-
rpaduueckoM omucanuu karanora DNB. OtoOpaHHBIE TaKUM CIIOCO-
0OM HaMMEHOBaHUS OTHOCATCS K niepuoay ¢ 1989 mo 2022 rr., orBeyas
BCEM TpeOOBaHUSAM JaHHOTO COBPEMEHHOI0 JINTEPATYPHOTO KaHOHA.

ConepxatenbHbIid aHAIM3 KOPITyca Ha3BaHUH POMAHOB MPOJCMOH-
CTPUPOBAJ BO3MOXHOCTH 3arjiaBusi pOMaHa aneJIMpoBaTh K reorpa-
¢uueckuM Qakram, K OBITOBOMY ONBITY YATATENS], K KyJIbTYpHBIM pea-
musim 1 ap. [lomuMo 3TOro 3arjaBue MOXKET «COOTHOCHTH» TEKCT U
JOpyTue MPOU3BEACHUS HEMELKOSI3bIYHBIX aBTOPOB Pa3HbIX 310X, BIH-
ChIBasi JaHHBIH POMaH B KYJbTYPHYIO MapajurMy MpeIblAyIINX IIe-
PHOOB.

OCHOBHBIC CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHE OCOOCHHOCTH 3aryIaBHil
HEMEIKOSI3bIYHBIX poMaHoB 1989 — 2022 rr. Hamrero kopmyca (ux 4ac-
TEepeYHbIe 1 MUKPOCHHTAKCHYECKHE MOJEIHPYEMbIe XapaKTePHUCTHUKH)
MOKHO HH(pOTpaprUecKy NpeCTaBUTh B Bue nquarpammel (Puc 1.).

Hawubonee pactpocTpaHeHHON TPYIIION 3aryiaBuii HA3BaHHOTO IIe-
proaa SBISIOTCA MOMYMHHUTEIbHBIE CloBOcodeTaHus (663), a Taxke
JIBYXCOCTAaBHBIE M IIPOCTBIE NPEATIOKEHUS, CONEPKALINE UMsI HapHUILa-
tenbHOE (171) nnm ums codctBernoe (100), a Takke COUMHUTEIHHBIC
cioBocouetanus (47).
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CTPYKTYPHO-CEMaHTHUUYECKue 0cO6eHHOCTU 3arnaBuii
HemeLUKoA3bIYHbIX pomaHoB 1989 - 2022 rr.

B Nma cobcTBeHHoe

H Nma

HapuuaTenbHoe
M Nma

npunaratenbHoe
H [TogymMHUTEeNbHOE

caoBocoYeTaHmne
B CoynHuTenbHoe

c/ioBocoYeTaHue
B CMHTaKCU4YeCKumn

oboport
MpeanoxkeHne

Puc. 1. CTpyKTypHO-CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH 3araBHi HEMEIKOs-
3BIYHBIX poMaHOB 1989-2022 rr.

CaMoil MHOTOYHCIIEHHOW TPYIIION SBJSIOTCS 3ariiaBHA-CIOBOCO-
YeTaHUS C MOJIMHHUTEIHHOHN CBs3bIO (663 emunut, 57,8%). B nanHoii
TpyIIe eAUHHUI] KOPITyCca BBISBICHO 6 IPaMMAaTHUECKUX MOJENEH MMo-
CTPOEHHUS TaKUX 3arIaBUil:

1. Cym. B M.n. + cymt. B Pon.n. (,,Der Hals der Girrafe Judith
Schalansky, ,,Der Zug dritter Klasse* Irgman Keun, ,,Das Dorf der
Frauen® Dorte Schipper). B naHHBIX IpuMepax MEKAY CTEPKHEBBIM U
3aBUCHUMBIM CIIOBAMH PEATM3YyeTCs OTHOIICHWS TMPHHAICKHOCTH C
MOMOTI[BIO MIOCTAHOBKY 3aBUCHMOTO CYIIIECTBUTEIBHOTO B PoJ1. TI.

2. Cym. B M. n. + nmpemior von + cym. B Jlar.n. (,, Der Abt von
Salem** Birgit Riickert, ,,Die Chroniken von Azuhr — Der Verfluchte *
Bernhard Hennen, cepust pomaHoB ,, Der Frauen vom Karlspltz* Anne
Stern. WM. 1lIpénep oT™Meuaer, uTo JAHHBIHA MPEIOr HE TPOCTO Peay-
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3yeT 3HAuUCHHWE JIOKAJIM3AIUU CTEP)KHEBOIO CJOBa, a BBOJAUT T.H.
“Ausgangsbereich” [Schroder 1985:1996-1997]. Tak, B codetaHuu c
3THM TIPEAJIOrOM TOMOHHMMBI CTAHOBSITCSA HE MPOCTO 0003HAYCHUEM
00beKTa Ha KapTe, a OTIPABHON TOYKOI MOBECTBOBAHHUSI.

3. Cym. B M. + mpemior mit + cym. B [ar.n. (,, Gleichung mit zwei
Unbekannten™ Cara Feuersdnger, ,,Der Junge mit dem Feueramulett:
Der heilige Vulkan* Frank Pfeifer, ,, Camembert mit Puderzucker* Svea
Lundber.). Cornacro M. Ilpénepy, mpemanor mit CIIocoGeH peanu3o-
BBIBAaTh OOJIBINTON CIIEKTP CEMAaHTHYECKHMX OTHOIIEHHH: ,local, tempo-
ral, instrumental, kausal, modal, konditional, komitativ** [Schroder
1985:147-152]. HamMu HaiimeHbI TIPUMEPHI 3arjlaBUid, KOTOPHIC pean-
3yeT 3HAYCHHE KOMUTATHMBHOCTH. J{aHHBIH MPEIor BBOAUT COMPOBO-
JKIAOIIYI0 XapaKTEPUCTUKY, 0€3 KOTOPOH CTEPXKHEBOE CJIOBO, JaHHOE
B 3arJIaBHH, B paMKax IIOBECTBOBAHUS POMaHa YK€ HE MBICIIUTCS.

OTMETHM TakXe Caydad YCIIOKHEHHS C IOMOIIBIO JT00aBICHHUS
onpeAeacHus K CYyIECTBUTEAbHOMY B JlaT.Il. U MpeBpaIieHuss KMEHHO-
ro CJI0BOCOYETAHHUS B Cieayrolnyio cTpykTypy: Cyi. B H.m. + npeior
mit + ompenenutenpHOe ciioBocoderanne B Jlat.m. (“Bewdlkt mit
sonnigen Abschnitten” Sabine Bauch, “Der Graf mit dem steinernen
Herzen” Regina Rauenstein).

4., Cym. B W.ntnpemior ohne + cym. B Bun.n (,Buch ohne
Bedeutung“ Robert Schneider, ,, Der Tag ohne Abend” Leo Perut,
., California Drive — Verreisen ohne Plan* Sandra Schipper). 9ta mo-
JIeJIb TIPOTHBOIIOCTABJICHA MOJICNIM 3arjlaBUil ¢ MPEAJIOroM mit, yKa3bl-
Bas Ha OTCYTCTBHE y CTEPKHEBOI'O CYIIECTBHUTEILHOIO €ro BaKHOH
XapaKTEPUCTUKH.

5. Cym B W.n. + npemior in + cym. B [ar n. (;, Die verbotenste
Flucht im Bundestag* Jessica Jurassica, ,,Die Buchhandlung in der
Amalienstrafle“ Heidi Rehn, ,,Ein Weinberg in der Toskana“ Ferenc
Maté, |, Friihlingskiisse in der Hafenkneipe: Ostsee Liebesroman*
Annette Bohler). I3 criekTpa BO3MOXHBIX 3HAUCHUHN NPEJIOTa i1 HAMH
ObUIH OOHAPYXKCHBI JIUIIb TMPUMEPHl 3arjiaBuii, B KOTOPBIX OH BBO-
JIUT/MapKUPYET MPOCTPAHCTBO KU MECTO.
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6. ApTHKIB + TpHiaratesibHoe (OIpeneneHne) + CyIecTBUTENb-
Hoe. B 3armaBusix, 00pa30BaHHBIX 10 3TOW MOJIENN OTMEYCHBI KaK OIl-
pEeNeHHBIN, TaK M HEONPEACICHHBIN apTHKIIb. APTHKIIb SBISIETCS HE
MPOCTO TOKa3aTelleM TPaMMAaTUYECKUX XapaKTEPUCTUK Poja, Yucia U
najiexa CYMIECTBHTEIBHOTO, HO U MOP(MOIOTUYECKHUM BBIPAKEHUEM
KaTEerOpHH OTPENCICHHOCTH / HEOIPEIEIICHHOCTH. YTIOTpeOIeHHE OTI-
PENEICHHOTO apTUKIIS [IOMOTaeT aBTOPY MPOACMOHCTPUPOBATH YHH-
KaJIbHOCTh 00BEKTa, SKCKIFO3MBHOCTh CYIIECTBUTEIFHOTO, B TO BPEMS
KaK HEeOIpe/IeICHHbIN apTUKIb YKa3bIBaeT HAa B3aMMOOTHOIICHHUS Ha-
3BaAHHOTO TMPEAMETa ¢ KIACCOM IMTOA00HBIX eMy (DEHOMEHOB, cp.: “Der
gelbe Bleistift” Christian Kracht, “Ein weites Feld” Giinter Grass,
“Das gliickliche Teil” Annemarie Schwarzenbach.

3aryaBusi, co3/laHHBIE IO MOJienu 2, 3 U 4, Kak MpaBUIIO, BBOJST
YTOYHSIONIYI0 MH(POPMAIMIO O MECTe MOBECTBOBAHMS WM O IPOHC-
XOXJIEHHH Teposi, O €ro POJACTBEHHBIX WJIM JIMYHBIX CBs3siXx. OHH co-
JiepKaT «MHPOPMAITUI0 SMOTHBHYIO, CBSI3AHHYIO C HETIOCPE/ICTBEHHBIM
BBIpQ)KEHHEM YYBCTB aBTOPa, W MHPOPMAITHIO ICTETHUYECKYIO, (hOPMH-
PYIOIIYIO aCHEKT XYJI0KECTBEHHO-00PA3HOTO BBHIPAKCHHUS MBICITI
[Brox 2004:56-57].

Eme omny 3aMeTHyIO TpyIimy oOpa3yroT 3ariaBUS-aHTPOIOHWMEL.
Nwms cobctBenHoe BeIHECeHO B 3ariaBue B 100 mpumepax u3 1146
ciaydaeB (9%). AHTPOITOHUM — UMS TIEPCOHAXKA B TEKCTE, T.€. OHO «SIB-
JIIETCS AJIEMEHTOM JaHHOTO TekcTa». [Munbko, ®omenko 2014: 146-
149]. OHO Taxke omupaeTCcs Ha CUCTEMYy UMEH B TEKCTE, HAIpUMeEp:
“Agnes”, "Heidi” (Peter Stamm), “Der Schmied: Eine Handwerkfamilie
im Wandel Zeit* (Carola Hérle), “Der Milchmann* (Rafael Seligmann).

OTMeTHM, YTO TAaKHE 3arjiaBHs JIMIICHBI XapaKTEepPHU3YIONICH HH-
teHiuu. [lo Mepe «IpOIBIXEHHs» MO TEKCTy poMaHa YUTATENb J0-
MONTHSET TaKOe 3arjaBhe IMOJNyYeHHBIMH 3HAHHUAMH O Omorpadum re-
posi, 0 ero xapakrtepe, B3auMOOTHoIIeHHUsX. C OJHOM CTOPOHBI NpHU
3TOM MMEHYETCS M 4acTh XYA0KECTBEHHOTO MPOU3BEICHHS, M OHO ca-
Mo. [Ipeanonumanme y 3aroJIoBKOB-aHTPOIIOHHMOB OCYIIECTBIISIETCS C
MOMOIIBI0 KOHHOTAIMI: Ka)XX/I0€ HOBOE YIOTpeOJIeHHEe UMEHH COOCT-
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BEHHOT'O B TEKCTE POMaHa JOIOJHSIET €ro HOBBIM KOHTEeKCTOM. [locie
MPOYTCHUSI UMsI COOCTBEHHOE JUIS YUTATENsl CIIY)KUT HHCTPYMEHTOM
peduiekcun Oyarogaps 60raroMy acColMaTUBHOMY PSiTy.

Tak, O.}O. bormanoBa yka3sIBaeT Ha IIEHTPOOCIKHYIO CBS3b 3ariia-
BHSI-aHTPOIIOHNMA, «ITOCKOJIBKY aBTOP 3apaHee OIMpEAeIseT, KTO TJIaB-
HBIN TepOil MPOU3BENCHUS, M TaeT YCTAHOBKY Ha 3TO YHATATEIO <...>».
Tak kak Takas MOJENb 3arjiaBusl HE JaeT YUTaTeNto WH(POpMAIHio 00
OOBEKTUBHBIX U CyOBEKTUBHBIX XapaKTEPUCTHKAX TIIaBHBIX T€POEB, HE
HeceT B cebe aBTOPCKOI OIIEHKH, TO YUTATENIO TPeOyeTcss O3HaKOMIIe-
HUE C TIOJHBIM TEKCTOM, YTOOBI OCMBICIHTH Takoe 3ariaBue [bormaHo-
Ba 2009: 194].

3arnaBus, ¢ UCHOJIH30BAHHEM MMEH CYIICCTBHTEIBHBIX IMPE/ICTaB-
JIEHBI OHOCOCTAaBHBIMH MPEIOKEHUSIMU, OTHOCSIIIECS IO CEMAaHTHKE
MOJIJICIKAIIETO K JIMYHOCTHBIM TPEIOKEHUSIM WU HEOAYIICBICHHO-
JIUYHOCTHBIM. Eciy HoMuHATHBHAS (DYHKIUS y TaKWUX 3arjiaBUi BhIpa-
JKEHa SBHO, TO MPEAUKATUBHAS (DYHKIHUS JIUIIB MojApazymeBaercs. Mc-
MOJIB3YSI 3arjlaBUe-aHTPOIIOHUM JJIsI CBOETO POMaHa, aBTOP MO TICPKU-
BaeT MOTHUB KU3HECOITUCAHUS U YK€ C ATOT0 IMEPBOTO 3HAKA HATIPABIISICT
YUTATEIS TI0 CJeIaM TePOEB, YIIOMSHYTHIX B 3ariaBuu. ToT (akT, 94To
JTaHHasi MOJIEJb 3arJIaBHsl OJIHA M3 CaMbIX MOMYJISPHBIX, YKa3bIBaeT Ha
3aWHTEPECOBAHHOCTH KaK IMUCATENs, TaK YATATeIsl pOMaHa B JTMYHOCT-
HOM (hakTope. B 3TOM ycmarpuBaeTcs WHTEHIHS aBTOpa OTPa3WTh B
cynp0e KOHKPETHOH JTMYHOCTH HPaBbl 00IIecTBa B mejoM. [IpuBeneH-
HBbIC TIPUMEpPHI 3ariIaBUH-aHTPOIIOHHMMOB HE HMCYEPIBIBAIOT BCEX OCO-
OCHHOCTEl JaHHBIX THUIIOB 3arjaBHii, IPEJCTABIs IMEPCICKTHBY B H3Y-
YEHWH WX COOTHOIIEHWH C CHCTEMOW MMEH B XYJI0’)KECTBEHHOM IIPO-
CTPAHCTBE TEKCTA.

B kauectBe 3ariaBus poMaHa BBICTYINAIOT HE TOJBKO aHTPOIIOHH-
MBI, HO ¥ TONOHUMBI. Yalie Bcero B KayeCTBE 3ariiaBHs BHICTYHArOT
OMKOHMMBI, @ WMEHHO acTHOHUMBI. M3 52 mnpumepoB 3arnaBuii-
TONMOHWMOB, 32 3arjaBus cozepkat acTuoHuM (‘‘Die Engel von
Berlin” Hanna Lucas, “Die Liebenden von Nizza” Johanna Laurin).
Takue 3armaBusi OJUIIETBOPSIFOT COOOINECTBO NAHHOW JIOKAIUH, IOJ-
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YEepKUBasl, YTO MECTO MOBECTBOBAHUS SBJISETCS Kak Obl eule OJHUM
JEUCTBYIOLIMM JIULOM, KOTOPOE MPOSBIISIET ce0sl, pa3BUBAETCS 110 XOAY
poMaHa BMeCTe C TepOsSMH MIPOU3BEACHHUSL.

3arnaBusl, BBIpaXCHHBIE MMEHAMH HApULATEIbHBIMBI, COCTABMIIN
15% Bcex mpumepoB (171 nammenoBanme), cp.: “Der Friesenhof”
Fenja Liiders, “Die Fahrt” Sibylla Beg n np. IlomynspHOCTb Takoro
TUNa 3arjaBusis Oeper Hadano B XX BeKe, KOIJIa aBTOPBI CTAPAIUCh
BBIOpaTh €MKHE, KpaTKUE Ha3BaHMS Ul CBOMX POMAaHOB, YTO CTaHOBHU-
JIOCh LIEHTPAILHOM CHMBOJIOM, BBIpakaio Obl OCHOBHOW CMBICI ITOBE-
crBoBanusa [Xopesa 2017: 19-20]. B takux 3ariaBusix MOHOCEMaHTHY-
HbIE CYyILECTBUTENbHBIC, NPUOOpPETaoT aOCTpaKkTHOE 3HAYEHHUE, CO-
Jepxa «uH(POPMAaLUI0 IMOTHBHYIO, CBS3aHHYIO C HEMOCPEICTBEHHBIM
BBIP&KEHUEM UYYBCTB aBTOpa, ¥ MHGOPMALUIO 3CTETUYECKYI0, POpMU-
PYIOLIYIO acIleKT XYJIOXECTBEHHO-OOPAa3HOTO BBIPAKECHUS MBICTH»
[Brox 2004: 56-57].

Tak, Hanpumep, 3arnasue pomana ‘‘Der Friesenhof” (Fenja
Liiders) oTcbuIaeT K Ha3BaHUIO PETHOHA, B KOTOPOM IPOUCXOAUT JeH-
ctBue pomana — Ostfriesland. Jlanubiii pernon ¢enepaTuBHON 3eMIIH
Hwxnsas CakcoHust sIBISIETCS MOPCKHM, €r0 HaceJeHHE 3aHHUMaJoCh
3eMIIe/IeNIeM: B POMaHEe YHTaTeN b JICHCTBUTEIHLHO 3HAKOMUMCS C OIIHU-
CaHMEM >KM3HH Ha 3eMJIe B IIOCJIEBOCHHbIC rofbl. ['JaBHas repouHs
I'eca, 4TOOBI PEAOTBPATHTH MPOJAXKY CEMEHHOTO ABOPa BO (hpH3CKOM
Mapunanauu, 3apadaTblBaeT yNaKOBIIUIEH B yaifHO# Toprosie. Oya-
pOBaHHAsI TUM HOBBIM, 3aXBaTBIBAIOIINM JJIsi HEE MHPOM, OHA BCKOpE
MOJHUMAETCS K «IPaBOW pyKe» MIaalIero HadajJbHHKA, BEpHYBIIETO-
cs1 oMot ¢ BoriHEI Keno. Onn commxkarores, Ho KeHo jkeHar, a cepare
I'e3b1 Toxxe HE cB0OOaHO. TO, YTO aBTOp BBIHECIA B 3arjiaBue Ha3BaHUE
CEeMEHHOI0 NOMECThsI, IIOMOIraeT YMTATEII0 MPOCIEANTh OTHOLICHHUE
CecTep K CBOEMY JIOMY.

IBeitmapckas mucatenpauna Cubmmia bepr Ha3zbBaeT CBOH po-
MaH “Die Fahrt”. DT0 CylIECTBUTEIILHOS HMEET CIICAYIOLIUE 3HAUCHUS
[Duden 1992]:

— Bewegung von einem Ort zu einem anderen auf der Erdoberflache
und mittels eines Fahrzeugs;
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— Zustand des Fahrens, besonders auch im Gegensatz zur
Bewegungslosigkeit

— (Schifffahrt) Geschwindigkeit;

— emotionaler Zustand, der ein Aufgeregtsein oder Erregtsein
beschreibt.

OT0 BHIOpaHHOE aBTOPOM Ha3BaHHWE MOMOTAET YHUTATEN0 Oe30IIu-
0OYHO OXapaKTEepH30BaTh MPEACTABICHHOE MPOU3BEICHNE KaK POMaH-
nytemiectBue. [lepconaxu pomana C. bepr ormnpasisrorcs B myTeriie-
CTBHUE B AK30THYeCKHe MecTa. OHH BCEe — UCKATENN CUACThS, HO HIIYT
pasHoe. ABTOp ONHMCHIBAET COLMANBHBIC PEaMd B Pa3HBIX CTpaHax U
BBOJIUT a0COJIIOTHO pasHble mepcoHaxku: [IuTepa, cTaporo Xummu, Ko-
TOpBIH, OyIy4yH BiajenbleM OTelsl, MOYTH TOHET B IyHamH, MHUKH,
KOTOPYIO TMOUCKH CYACThSI MPUBOJAT B KHHO-UHAYCTpHIO, [lapyne u3
Banrnanemn, KOTOPBIA BeCh JICHb CTYYUT KaMHSIMH, 4TOOBI 3apaboTaTh
JICHET JUIsl CBOEH CeMbH B TPYyII00ax.

C. bepr nyremectBoBaiia 10 MHOTUM YTOJKaM MHUpPA Uil OCMBIC-
JIEHUSI CBOETO HOBOTO Oouybmmoro pomana. Ha ¢oHe pa3nudHbIX >Ku3-
HEHHBIX yCIIOBHI OHA 3a/JaeT /Ba Bompoca: Kak BO3HUKIIO B YeIOBEKE
JKemanue ObITh HHIUBHIyyMoM? U kak HaliTH cBoe cuacThe? OTBETOM
Ha JlaHHBIC BOMPOCHI CTAHOBWTCS Ha3BaHue pomana: Die Fahrt «mo-
€3/IKa, MyTEIIeCTBUE», B XOJIe Yero MOXHO OOpeCTH CBOIO HJICHTHY-
HOCTB, BJIOXHOBEHHE U CHACTHE.

I'pynma 3arnaBuii poMaHoB B (popMate CIOBOCOYETAHUI C COYMHHU-
TEJIBbHOH CBS3bI0 HACUUTHIBAET 47 MPUMEPOB, SIBIASICH OJHOM U3 CaMbIX
ManouuciaeHHbIX (4%). [lpumeuaTenbHbl 2 MOAETH CTPYKTYPBI TaKUX
3arinaBuil:

1. Cym. + coro3 und + cymt. (,,Der Wenige und das Wesentliche
John von Diiffel, ,, Deine Tochter und mein Sohn* Ulrike Larsen). Co-
eIMHUTEIbHBIH COI03 und SBISETCS B TaKUX 3aryIaBUSIX CHUMBOJIOM
B3aMMOJICHCTBHSI TEPOEB WIIM MOTHBOB poMmaHa. HecMoTps Ha To, 4TO
MIPOTHBOIIOCTABIIEHNE B TaKWX 3arjlaBUSAX HE BHIPAKCHO aHTOHHMAMH,
3TH CJI0Ba MIPHOOPETAIOT OTTEHOK MPOTHBOIOJIOKHOCTH, a y COt03a und
MPOSBIISIETCS CEMaHTHKA KOHBIOHKIINH.
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2. Cymr. + coro3 oder + cymr. / mpeanoxkenue. C MOMOIIBIO J1aH-
HOT'O COM03a oder MUCATENId MOTYT COCIMHUTH B 3arJIaBUH JIBA MPE]-
noxenust (“Der Geisterpilger von Lengenfeld oder Wie man den
Dingen auf den Grund geht” Andreas H. Buchwald, nnu cuaTakcnde-
ckux obopot (“Der Hypnotiseur oder Nie so gliicklich wie im Reich
der Gedanken” Jakob Hein, “Brimborium ... oder was das Herz nicht
ertrdagt” Irina Riederle). Jlanaple mpuMepsl JEMOHCTPUPYIOT CIOCO0-
HOCTh COI03a Pa3bsICHATH CMBICH BBICKA3bIBAHUS, €O BO3MOXKHOCTH
COCJIMHATH JIBA CMBICIOBBIX BapUaHTa, JIUIIb OJMH U3 KOTOPBIX SIBIIS-
eTcs BepHbIM. Takuie 3arjaBus, Ha HAIl B3TJISI, CXOXKH C 3arilaBUsMU-
AHHOTALUSIMU, KOTOpbIE OBUIM MOIYJISIPHBI, HAIPUMED, B JIUTEpAType
snoxu I[TpocBenienus.

Slpkast, HO HeOoJbpINas Tpymma oOpa3oBaHa POMaHHBIMH Ha3Ba-
HUSIMH C CHHTaKCHUYECKUM O0OPOTOM B KadecTBe 3ariaBusi. JlaHHOeE
SIBJICHUE B IIEJIOM JIOBOJILHO HOBO B MHPOBOH XYJI0KECTBCHHOMW JINTE-
paTtype, a B HEMEIIKOW HOBEHIIIEH TUTEpaType B 4YaCTHOCTH. MBI 00OHa-
pyXuiu Bcero 25 mpuMepoB, 2% OT 00Iero 4rcia 3arjiaBuil Kopiryca.
Slpkue mpuMepsl Ha3BaHWW TakuWX pOMaHOB 310: “Das Gliick im
Groflen und Ganzen” Teresa Kirschengast, “Das Leben in unseren
Hinden” Eva Neiss, “Schwein gehabt, sagt die Liebe” Sabrina Sonntag.
MHorue u3 3THUX Ha3BaHWW — AJUIFO3MM HA TPOW3BEICHUS TPOILLIBIX
JIeT, OTCBUIKM K TOCJIOBHIIAaM M ITOTOBOPKaM, KpbUIAThIM (paszam,
uaroMaM. «3HAIOUIHID) YUTATENb BOCCTAHABIMBACT (Qpa3y WM BBICKa-
3bIBaHUE, M3 KOTOPBIX IMOCTPOCHO TO WM MHOE 3ariaBue. CoBpeMeH-
HBIH YUTATENIb CTAHOBUTCS MOJHONPABHBIM TBOPILIOM CMBICIIOB HapaB-
HE C aBTOPOM, TaK KaK eMy He00XOJUMO 0OpaTUThCS K CBOEMY COOCT-
BEHHOMY KYyJbTYPHOMY, SI3bIKOBOMY U JKU3HEHHOMY OMBITY JAJIsI JEKO-
JUPOBaHUS 3aMbIciia aBTOpA.

Taxk, 3armaBue pomana “‘Schwein gehabt, sagt die Liebe“ (Sabrina
Sonntag) colepXHUT yCTOWYHMBEBIA 000poT ((ppaszeonorusm) “Schwein
haben*, xoropsiit 03Hauaet Gliick haben (ObITH yIa4IMBBIM; KOMY-TO
noBe3no). [IpoucxoxaeHHe JaHHOTO BBIPAXKEHHS TOYHO HE U3BECTHO,
HO BOCXOJIMT TIPEIIMOJIOXKHUTEILHO K CPEIHEBEKOBOMY OOBIYAI0 JaBaTh
Ha COCTSI3aHMSAX XYJIIMM YYaCTHHUKAM B KadeCTBE YTEHIUTEIHLHOTO
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npu3a cBuHbO [Duden 1992: 647-648]. I'epounss pomana Hukoin
npuesxaer B mocenok llImukepor, 4ToObI criacTH OT 3aKpBITHS IMaH-
CHUOHAT JJIA JIFOJIEH M KUBOTHBIX CBOEHW ymepiied moapyru Maprtsl.
JleBymmika y3HaeT, 4TO HACICTHUK MapThl TAHHO MPUOBLT B TAHCHOHAT
M 3aperucTPUPOBAICS MHKOTHUTO. HUKONB pelmraeT BBIUMCIHUTH CHIHA
MOJPYTH U yOSAUTh €ro B NpUOBUILHOCTH TaHCHOHaTa. B ¢unane oba
reposi poMaHa 00peTaroT cuacThe U JII000Bb. TakuM 00pa3oM, 3ariaBue
WPOHUYECKH HACTPAWBAET YUTATENs Ha 3a0aBHYIO FICTOPHIO CO CYACT-
JIUBBIM KOHIIOM.

ABtop pomana “Das Gliick im Grofen und Ganzen” Tepesa Kup-
IICHTacT yIMOTPeOIIIeT B 3arjiaBUM yCTOHYMBOE (pa3roBOpPHOE) BHIpa-
xenne “im Grofien und Ganzen”, 4T0 O3Havaetr: “in allgemeinen;
insgesamt” [Duden 1992: 277]. ABTop poMaHa pacCKa3bIBacT HCTOPHIO
COBMECTHOM JKM3HM TPEX MOJIOJBIX MOAPYT, NETaJbHO OMHCHIBAsS HE
TOJIBKO MX OBIT, HO U MX Pa3rOBOPBI O CYACTHE, O COLUAIBHBIX MPO-
Omemax u nroOBu. [lucarenmpHUIIA JTETKO, MUMOXOIOM PacCyXJIaeT O
TaKHX CIOXHBIX TEMax, KaKk paBHONpaBUE MY)XYHH W JKEHIIWH, QeMu-
HU3M, O NMPOOJIeMax BBICTpAaUBaHUs OallaHca MEXIy Kapbhepol U CeMb-
el, Mpoenupys 3T0 Ha Ha3BaHUE POMaHa.

B nazBanuu coero pomana “Das Leben in unseren Hinden” EBa
Hatiic ymoTtpebmna BeipaxkenueM “in jmnds. Hinden sein”, 3HadeHUe
KOTOpOTO ompenensercst Kak “in jmnds. Gewalt/Besitz sein” (Haxo-
IUThCs BO BiacT koro-to) [Duden 1992: 304]. 3arnaBue HacTpauBaet
yyTaTelel Ha 3HAKOMCTBO C HEOPAMHAPHBIMHU TeposiMu. B pomane
n300pakeHbl Cynb0bI IByX cectep (XaHHbI 1 Anbl Po3enOaym), KoTo-
PBIM yIaIoch BeieXath B 1939 romy Ha OTHOM M3 TIOCIICTHUX KOpade
u3 [epmanny B Horo-Mopk. TaM OHM HAYMHAKOT HOBYIO JKM3Hb: XaHHA
MIBITAETCSl OCYLIECTBUTh MEUTY CTaTh BpauoM, a AJla 0XKHMJAET POXKae-
Husl pebeHka. OHAKO MajbIKa AJBI pOKIAETCS HE B CPOK, H YTOOBI
ee crract XaHHa OTJIAeT HOBOPOKICHHYIO TUIEMSHHUITY Ha TIOTIEYeHNE
3HaMEHUTOTO Bpada, pPOJOHAYATbHWKA HEOHATOJOTHH. 3a00TSACh O
TUIEMSHHUIE, XaHHAa 3HAKOMHUTCSA C BpadaMH, YUHTCS, MOCTEIICHHO
MpUOIMKASACh K 3aBETHOI MeuTe — CTaTh BpayoM. PemunTensHoCTh Te-
POVHU TIOMOTAET €d CIaCTH JKWU3Hb ITUIEMSHHUIIBI, IOJYYUTh padoTy U
OCYIIIECTBUTH CBOIO MEUTY.
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C MOMOIIBI0 TaKUX 3ariiaBUil aBTOPbI MOOYKIAIOT YHUTATENS K
MBICJIUTENILHON JICSITETbHOCTH, OJTHAKO MUCATEIbh PUCKYET OBbITh HEMO-
HSTBIM, €CITH YMTATeIh HE 3HAKOM C MEPBOMCTOUYHHKOM. TEe3UC O TOM,
YTO TaKHE 3arjiaBus 00JIaMar0T U J00ABOYHBIM SKCIPECCHBHOM OTTCH-
KOM, HEe TpeOyeT 0Ka3aTeNbCTB. MOKHO MPOrHO3UPOBATH, YTO MO Me-
pe TOIMOSHEHUsT KOopiyca MpUMepaMH, IOJs TaKuX 3arjiaBuii OyjaeT
OodbIme.

[MocnenHio TPYIY COCTaBJISIOT 3aryiaBusi, BBHIPaKCHHBIC MPO-
CTBIMH TTOBECTBOBATEILHBIMU TIOJTHOCOCTABHBIMU TIPE/ITIOKECHUSIMH CO
BCEMH CUHTAaKCUYCCKUMH KOMIIOHEHTaMHU: IMOJUICKAIIIM, CKa3yeMbIM,
BTOpOCTENIEHHBIMH WieHaMmu (“Der Weg zum Gliick ist voller Kurven”
Franziska Dohm, “Der Realitit kommt” Rudi Nuss). Ho, HecMOTpsI Ha
pasBepHyTOE MOCTPOCHHE, 3arJIaBUsl COBPEMEHHBIX HEMEIKOSI3bITHBIX
pOMaHOB He MOX0XH Ha 3armaBus-auckpernmun X VII-XVIII BB. O6Ha-
pyxeHo 131 3armaBue takoro tuma (11% kopmyca): B HuX ¢ Hanboiee
CHIILHO TMPOSIBIISIOTCS BaXKHEHINEe (YHKIMOHAILHO-3HAKOBBIC acIieK-
ThI PEYH: HOMUHAIUS, TPEIUKAINS, CTHIIN3AIMS, TeMaTH3ausI.

HecmoTpst Ha TO, 9TO MpeJyIoKEHNE B KaUeCTBE 3aryiaBusi BhIpaka-
€T 3aKOHYCHHYIO MBICIb W 00JIaJIaeT CaMOCTOSTENFHOCTBIO, IENbHO-
0oOpMIIEHO, OHO HAJETSCTCS CMBICIOBOW 3aBEPIICHHOCTH JIUINL B
KOHTEKCTE BCETO XY/I0KECTBEHHOTO MPOW3BeAeHUs. B 3ariaBusx naH-
HOWM TPYIIIIbI, MOJICKAIIUE YACTO BBIPAKECHO JTUUYHBIM MECTOMMEHHUEM,
YTO MPENACT eMy HEOIPEICIIEHHOCTh U CMBICIIOBYIO HE/IOCKa3aHHOCTB,
KOTOPYIO YHUTATENlb TPEOJI0NIEBAET IMOCTE MPOYTEHHUS BCEr0 pOMaHa
(“Ich werde hier sein im Sonnenschein und im Schatten* Christian
Kracht, “Ich bin ja heut so gliicklich” Charlotte Roth). Hanpumep, B
pomane-antuytonuu Kpucruana Kpaxra “Ich werde hier sein im Son-
nenschein und im Schatten” MecTouMeHUe ich B 3arJIaBUU MOXET OBITh
OTHECEHO M K TJIaBHOMY T'€pOI0-pacCKa3uuKy, H K TepPOI0-apXUTEKTOPY
ropoioB AQpuKH, MoBecHBLIEMYCS Ha CIPOCKTUPOBAHHOM UM (hoHa-
pe. Takum oOpa3om, Bce 3arjaBue NPHOOpETaeT ABOMHOW CMBICT:
[JIaBHBIA T€POM-PACCKA3UMK OCTAHETCS BEPHBIM CBOEM CTpPaHE B €€ pac-
I[BETE U HA €€ 3aKaTe, WIK KaK apXUTEKTOp (KaK MpeJCTaBUTEIb JIIOJICH,
CIPOCKTHUPOBABIINX HOBBII MU, OCTAHYTCS B UCTOPUHU HABCETIA).
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K »T0#1 rpynmne Mbpl OTHOCUM M HEMHOTHE 3arjIaBUs, COCTOSIINE U3
BTOPOU YacTH MPUAATOYHOTO Tpeasiokenus (“Denn das Leben ist eine
Reise” Hanna Miller, “Denn Familie sind wir trotzdem” Heike
Duken). TTockonbKy YacTH MPHUIATOYHBIX MPEITOKCHUA HE 00a1ar0T
3aBEPIICHHOCTHIO0, MOXXHO TPEAOI0KHUTh, YTO CaM TEKCT pOMaHa BBI-
CTYTaeT B KauyecTBE HEKOEH «IJIaBHOM 4acTH» CIIOKHOMOAYMHEHHOIO
MPEJUIOKEHUS 110 OTHOIICHHUIO K 3arJIaBHIO.

Wrax, 3armaBue, mpexie BCETO, SBIIETCS UMEHEM POMaHHOTO TEK-
CTa, OHO MHAMBHIyaTU3MpyeT 0003Ha4aeMblii UM TekcT. HecmoTps Ha
TO, YTO 3arjiaBue rpaduyecku U30JIMPOBAHO OT BCETO TEKCTa, OHO, He-
COMHEHHO, SIBIIIETCS €ro 4acThio. [1o3umus 3arnaBus K TEKCTY JBOW-
CTBEHHas: OyIydd B CEMAaHTHYECKOW 3aBHCHMOCTH IO OTHOIICHHIO KO
BCEMY POMaHY, OH «HAIIPaBIIIET» TEKCT, 00ECTIeUNBas YUTATENIO aJIeK-
BaTHOE MPECTaBICHUE O €T0 OCHOBHOM cojaepkanuu. [lomumo 3toro,
MMEHHO B PETPOCIEKTHBHOM IPOYTEHHHU 3arjaBHe BbIpa)kaeT MO3H-
U0 aBTOpa, (popMHpyeT ero oOpa3 y uuTarens, YCTaHAaBIUBAET ce-
MaHTHYECKHE CBSI3U B TEKCTOBOM IPOCTPAHCTBE.

B cobpanHoM HaMu KOpIyce 3arylaBUii HEMEIKUX POMAaHOB, W3-
JMaHHBIX Tociie 1989 ronma, mpocieKuBaeTcss MHOrooOpa3ue HOMHHA-
TUBHBIX CTPYKTYpP KaK HEIPEIUKATUBHBIX, TaK U MPEAUKATHBHOTO TH-
na. B xauecTBe poMaHHOTIO 3arjiaBusi COBpEeMEHHON HEMEIKOS3bIYHON
JUTEpaTypsl MOTYT BBICTYHATh CIIOBO, CIIOBOCOYETaHHE, IIEJ0e TPE/-
JIO)KEHHE WM €ro YacTh (MPUAATOYHOE), HO MATUTpPa BHIMOIHIEMBIX
uMH (PYHKIMH B Ka4ecTBE 3ariiaBUil MIUpe.

CTpYKTYpHO-CEMaHTHUYECKOE UCCIEAOBAHUE 3arJIaBU BBISBUIIO UX
MOJCIBHBIC TPYIIBL: TOMINHUTEIBHBIE CIIOBOcOoueTaHus (663 em.),
JIBYXCOCTABHBIC/TIPOCThIC TPE/UIOKEHHS, COJIEpKAIle HMsI HapuIla-
tenbHOE (171 en.) u ums codctBenHoe (100 en.), cOUMHUTENBHBIE CIO-
BocoderaHus (47 en.). Haubonee xapakTepHO MCIIONB30BaHUE B Kade-
CTBE POMAHHOTO 3arjaBusl MOJYUHUTEIBHOTO CIIOBOCOYETAHUS
(57,8%). B aToii Tpyme 3arnaBuil BIAEIEHO 6 YaCTOTHBIX CTPYKTYp-
HO-CEMAHTHUYECKUX Mojenel. JlanpHeiee n3yuyeHue JaHHOW IpyIIbl
3aryIaBUi MEePCHEKTUBHOM JJIS UCCIIEIOBAHUS CUCTEMHBIX OTHOIIEHUI
TPHAJbl «ABTOP-TEKCT-UYUTATEINbY, TPEICTABIsAs OCOOBI HHTEpec C
TOYKH 3peHUS TOHUMAaHHUS U MHTEPIPETAINH 3arTaBHA.
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V.E. Shtyrova (Russia, Samara)

STRUCTURAL MODELS OF TITLES (BASED ON THE LATEST
GERMAN-LANGUAGE NOVEL)

This study is devoted to the conmsideration of the structural features
of the titles of modern novels of Germany after 1989 from the position
of discursive analysis, its connection with the whole text. During the study,
the main trends in the structural models of the titles were highlighted, and
the prospects for studying the most frequency model from the standpoint
of semantic connection with the text of the novel were determined.

Key words: title, German-language novel, structural models, aspects
of discourse analysis.
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